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Acord de sediu
intre
Guvernul Roméniei
si

Centrul european de competente in domeniul industrial, tehnologic si de cercetare in
materie de securitate cibernetica

Guvernul Roméniei, denumit in continuare ,,Guvernul Roméniei”, §i

Centrul european de competente in domeniul industrial, tehnologic si de cercetare in materie de
securitate ciberneticii, denumit in continuare ,,Centrul de competente” sau »Centrul®, reprezentat
de directorul siu executiv,

denumite in comun ,,Partile”:

AVAND IN VEDERE Regulamentul (UE) 2021/887 al Parlamentului European si al Consiliului din
20 mai 2021 de infiintare a Centrului european de competente in domeniul industrial, tehnologic si de
cercetare in materie de securitate cibernetica si a Refelei de centre nafionale de coordonare — Jurnalul
Oficial L 202, 8.6.2021, p.1 (denumit in continuare ,Regulament™), si in special articolul 45 din

acesta;

AVAND IN VEDERE oferta Roméniei prezentat in cadrul procedurii de sediu si considerentul 20
din Regulamentul prin care se precizeaza ci sediul Centrului european de competente in domeniul
industrial, tehnologic si de cercetare in materie de securitate cibernetica este in Bucuresti, Roménia;

INTRUCAT articolul 30 din Regulament prevede ca Statutul functionarilor {denumit In continuare
,Statutul functionarilor”) si Regimul aplicabil altor agenti ai Uniunii Europene (denumit in continuare
,,CEOS”) Jurnalul Oficial P 045 14.6.1962, p. 1385, si amendamentele la acesta in vigoare §i normele
adoptate in comun de cétre institutiile Uniunii in scopu! aplicérii Statutului functionarilor i CEOS se

aplica personalului Centrului de competente;

INTRUCAT articolul 32 din Regulament prevede c¢& Protocolul nr. 7 privind privilegiile si imunitatile
Uniunii Europene (denumit in continuare ,Protocolul”} se aplici Centrului de competente si

personalului acestuia;

INTRUCAT pentru punerea in aplicare a Protocolului trebuie convenite prevederi administrative
suplimentare;

AU CONVENIT DUPA CUM URMEAZA:




Articolul 1
Domeniu de aplicare

Prezentul Acord stabileste conditiile in care Guvernul Roméniei va sprijini infiintarea Centrului de
competente la Bucuresti, Roménia, prin furnizarea unui amplasament adecvat §i acordarea de sprijin
Centrului de competente si prin conferirea de privilegii si imunititi Centrului de competente,
directorului executiv al acestuia, precum si altor membri ai personalului §i, dupi caz, membrilor de
familie ai acestora.

Articolul 2
Definitii

in sensul prezentului Acord:
(1) Toate referirile din Protoco! la Uniunea Europeand se inteleg ca referiri la Centrul de competente.

(2) Cu exceptiile art. 6, 12, 14 si 15 din Protocol, referirile la Consiliu si Comisie se interpreteazi ca
referiri la Consiliul de conducere al Centrului de competente.

(3) Toate referirile din Protocol la functionarii si la alti agenti ai Uniunii Europene se infeleg ca
referiri la personalul angajat de Centrul de competente, ficand obiectul Statutului functionarilor i al
CEOS.

(4) ,Personalul statutar” inseamni personalul angajat de ECCC care face obiectul Statutului
functionarilor Uniunii Europene sau al Regimului aplicabil cetorlalti agenti ai Uniunii Europene, care
includ agentii temporari si agentii contractuali.

(5) ,.Experti nationali detasati” inseamn3 personalul detasat la Centrul de competente de citre statele
membre si Comisia Europeand, in conformitate cu Decizia Comisiei C (2008) 6866 de stabilire a
normelor privind detasarea la Comisie a expertilor nationali si a expertilor nationali in formare
profesionald si cu articolul 31 din Regulamentul (UE) 2021/887.

(6) Director executiv inseamnd directorul executiv al Centrului in conformitate cu articolul 16 din
Regulamentul 2021/887.

(7) ,Membru de famili¢” inseamni oricare dintre urmétoarele categorii de persoane:

a) soful/sotia;

b) partenerul inregistrat, daci statutul este obtinut in conformitate cu legislatia nationald
relevants a unui stat membru al UE;

¢) copiii pani la vérsta de 21 de ani care sunt in intretinerea parintelui sau a tutorelui lor; limita
de varsta poate fi extinsd la 25 de ani daca se dovedeste, cu documente oficiale, faptul ca
acestia urmeaz3 studii sau programe de pregatire profesionald;

d) orice persoana aflatd in intrefinerea membrului personalului §i in relatie cu care Centrul de
competente aplicd prevederile art. 2 alin. (4) din anexa VII la Statutul functionarilor.

Pentru a beneficia de imunitatile si privilegiile prevzute de prezentul Acord si in conformitate cu art.
13, ,membri de famili¢” se referd la persoanele care se incadreaza in categoriile de mai sus care
insotesc membrii personalului, formand o singurd gospodirie.

(8) ,,Sediul” include cladirile, indiferent dacii acestea sunt temporare sau definitive, pirti ale cladirilor
si zonele adiacente, inclusiv locurile de parcare, intrarea in cladire, sélile de sedinte, puse la
dispozitie, intretinute, ocupate sau utilizate de citre Centrul de Competente in Romdénia in legiturd cu

functiile si scopurile acestuia.
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Articolul 3
Statut juridic

(1) n temeiul articolului 39 din Regulament, Centrul de competente este un organism cu personalitate
juridicd al Uniunii Europene. Se bucuri de cea mai extinsa capacitate juridic3 acordati persoanelor
juridice, conform legii roméne. Acesta poate, in special, sa dobandeascd sau s3 dispund de bunuri
mobile si imobile §i poate fi parte la proceduri judiciare.

(2) Centrul de competente este reprezentat de directorul executiv.

(3) Sediul Centrului de competente este in Bucuresti, Romdénia.

Articolul 4
Sediul Centrului de competenfe

(1) Guvernul Roméniei va sprijini infiintarea Centrului de competente la Bucuresti i) prin asigurarea
unui sediu adecvat, ii) prin acoperirea tuturor costurilor aferente amenajérii spatiilor previzute la alin.
(2) al acestui articol, iii) prin acoperirea tuturor costurilor, aga cum sunt previzute la alin. (9) al
acestui articol, incepdnd cu data de 8 mai 2023 i pana la expirarea unei pericade de 10 ani calculate
de la data semnirii prezentului Acord.

(2) Sediul trebuie sa rispundi cerintelor, conditiilor si specificatiilor enumerate in Anexa I, care
precizeaza i responsabilitatile convenite intre Centrul de competente si Guvernul Roméniei in ceea ce
priveste intretinerea localului.

(3) Ceringele, conditiile i specificatiile enumerate in Ancxa I sunt elaborate in continuare si fac
obiectul unui contract de subinchiriere gratuita intre Centrul de competente i Guvernul Roméniei.

(4) Sediul va fi asigurat in deplini stare de functionare in scopul pentru care Centrul il va folosi §i in
conformitate atat cu standardele normale aplicabile in Romdnia, cét si cu manualul privind conditiile

de cazare a serviciilor Comisiei Europene.
(5) Centrul de competente are dreptul exclusiv de folosire a sediului.

(6) Centrul de competente poate arbora steagul Uniunii, drapelul Romaniei §i drapelul cu emblema
Centrului pe sediul séu.

(7) Centrul de competenie are dreptul exclusiv de a-si afisa emblema la sediul Centrului si pe
mijloacele de transport ale Centrului.

(8) Autorititile competente din Romania $i organismele aflate sub controlul lor vor asigura furnizarea
catre Centrul de competente, la cerere, a tuturor serviciilor necesare precum, dar fird a se limita la,
energie electrica, cildura, ap3, canalizare, gaz, postd, comunicatii, drenaj, colectare deseuri, aparare
fmpotriva incendiilor i deszipezire.

(9) Guvernul Roméniei i§i asumd si suporta plata cheltuiclilor de amenajare, inchiriere §i intretinere a
sediului, inclusiv a serviciilor mentionate la alin. (8) al prezentului articol, pentru perioada mentionatd
la alin. (1) al prezentului articol. Serviciile mentionate vor fi prestate in conditii echitabile, in asa fel
incdt Centrul de competente si beneficieze de conditii similare celor care sc acordi in imprejurdri
analoge administratiei publice din Roménia.

(10) In cazul oricirei intreruperi sau ameninari de intrerupere a oricdror astfel de servicii, autoritatile
romdne vor considera nevoile Centrului de competente ca fiind de importan{d egald cu cele ale




departamentelor esentiale ale Guvernului si vor lua masurile in consecin{d pentru a se asigura cd
activitatea Centrului nu este prejudiciati.

(11) Centrul de competene poate instala si utiliza echipamente de telecomunicatii In sediul siu.
Autoritétile romine vor lua masurile administrative corespunzitoare pentru a facilita instalarea i
utilizarea de catre Centru a sistemelor de telecomunicalii mentionate, in conformitate cu legislatia si
reglementdrile nationale, si se asigura cd autorizatiile necesare pentru instalarea si utilizarea antenelor
fixe sau mobile pentru telecomunicatiile prin satelit §i alte echipamente sunt emise in timp util.

(12) Centrul de competente va comunica autorititilor roméne, cu cel putin 30 de zile inainte,
specificatiile tehnice ale echipamentului necesar a fi instalat, inclusiv caracteristicile echipamentului
hardware si benzile de frecventa utilizate.

Articolul §
Imunitate si inviolabilitate

(1) Sediul Centrului de competente, cu exceptia locurilor de parcare, este inviolabil. Acesta nu va fi
supus unor misuri de perchezitie, rechizitie, confiscare, expropriere sau oricérei forme de sechestru,

(2) Centrul de competente, bunurile, activele si fondurile sale beneficiazd de imunitate in fata
actiunilor judiciare si nu vor face obiectu! niciunei masuri administrative sau juridice de constréngere
fara autorizatia Curtii de Justitie 2 Uniunii Europene.

(3) Arhivele Centrului de competente, corespondenta sa oficiald, precum si alte documente si date
oficiale apartindnd Centrului de competente sau detinute de acesta sunt inviolabile.

Articolul 6
Securitatea Centrului de Competente

(1) Centrui de Competente adopta regulile i procedurile interne necesare pentru asigurarea securitafii
si mentinerea bunei ordini in interiorul cladirilor si altor spatii utilizate de acesta. Centrul poate, in
special, si refuze accesul In clsdirile sale sau in alte incinte sau s& indepérteze orice persoane
considerate indezirabile.

(2) Centrul de competente poate numi agenti de paza si grzi de corp pentru a-si proteja sediul,
personalul §i vizitatoril.

(3) Detinerea armelor de foc de catre agentii de paza sau girzile de corp intra sub incidenta legilor
nationale din Roménia §i necesitd autorizarea prealabili de catre institutiile nationale competente.

(4) Niciun functionar al autoritatilor roméne sau persoani care exerciti vreo autoritate public,
administrativd, judiciara, militard sau polifieneascd nu poate patrunde in incinta Centrului de
competente (cu exceptia locurilor de parcare) fird aprobarea prealabild a directorului executiv al
Centrului sau a reprezentantului autorizat al acestuia. O astfel de aprobare se prezumd in cazul unui
incendiu sau al unei situatii de urgentd sau al altor dezastre care constituie un pericol pentru sanitatea
si siguranta public3 si necesita interventie de protectie imediati.

(5) Guvernul Romaniei va face tot posibilul pentru a asigura o protectie adecvatd a incintelor
Centrului, mai ales pentru a preveni accesul neautorizat sau alte forme de perturbare. Autoritatile din
Romania vor acorda asistentd Centrului de competente, la cererea directorului executiv, in vederea
mentinerii securitalii si bunei ordini a spatiilor utilizate de acesta (a se vedea §i Anexa 1). Centrul de
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competente poate, in special, s4 solicite autoritatilor competente din Roménia sa ia mésurile necesare
pentru asigurarea sau restabilirea securitdfii §i bunei ordini in interiorul cladirilor si altor spatii
utilizate de acesta §i in zonele din jurul incintei cladirii, pentru a asigura accesul in siguranti la sediul
siu pentru personalul si vizitatorii sai.

(6) La cererea Centrului de competente, Guvernul Roméniei va oferi, prin intermediul autoritailor
competente, servicii de protectie pentru asigurarea securitatii zonei exterioare a sediului Centrului de
competente.

(7) Autoritatile competente din Roménia si Centrut de competente se informeazi reciproc cu privire
la toate problemele care afecteazd securitatea personalului, vizitatorilor §i a spatiilor Centrului. in
special, acestia isi desemneazi si isi comunicd reciproc numele si functiile persoanelor responsabile
cu stabilirea si mentinerea unei astfel de cooperdri, fird a aduce atingere reglementarilor UE si
nationale privind protectia datelor cu caracter personal.

Articolul 7
Comunicatii

(1) Pentru comunicarile sale oficiale si transmiterea tuturor documentelor sale, Centrul de competente
se bucura de tratamentul acordat de Guvernul Romaniei misiunilor diplomatice.

(2) Centrul stabileste 5i opereazi refele clasificate i neclasificate, sisteme $i mijloace de comunicare
prin cifru securizat, precum §i monitorizarea acelor sisteme din motive de securitate §i din alte rafiuni
permise. .

(3) Nicio comunicare oficiald adresatd Centruiui de competente sau oriciirui membru al personalului
acestuia sau comunicare emisi de Centru, sub orice forma sau prin orice mijloc de transmitere, nu
poate face obiectul vreunei restrictii de niciun fel, nici caracterul siu confidential nu poate fi
prejudiciat. Aceasta protectie se extinde, in special, asupra publicatiilor, continutului online, e-
mailurilor, benzilor §i discurilor magnetice i optice, imaginilor, filmelor sau oricdrei alte inregistréri
vizuale sau sonore.

(4) Acelasi regim este aplicabit si dreptului Centrului de a utiliza coduri si de a expedia si primi
corespondenta, precum §i alte materiale oficiale, prin curier, in valize sigilate. De asemenca, Centrul
de competente poate beneficia de comunicare prin intermediul unui transmititor wireless instalat cu
autorizarea prealabild a autoritatilor roméne competente.

Articolul 8
Tratament fiscal

(1) Centrul de competenie este scutit de orice impozite directe asupra spatiilor pe care le define sau
inchiriazi, activelor sale, veniturilor §i altor proprietati.

(2) Centrul de competente este scutit de la plata oricaror impozite indirecte, inclusiv taxa pe valoarea
addugatd, si taxe pe vanzari pentru furnizarea de bunuri §i servicii (inclusiv cele privind consumul de
gaze, energia electricd si orice tip de combustibil), precum si orice impozite si taxe aferente
cheltuielilor oficiale ale Centrului, cu conditia ca valoarea facturatd sa nu fie mai micd de 500 lei,
inclusiv TVA. In ceea ce priveste, in special, livrarile de bunuri supuse accizelor si destinate uzului
oficial al Centrului, acesta este scutit de la plata accizelor §i a TVA-ului la livrarca de bunuri in




cantitati rezonabile, care urmeazi sa fie determinate in conformitate cu legislatia fiscald nationalad
aplicabila.

(3) Scutirea de TVA se aplic, in principiu, direct sau, atunci cand acest lucru nu este posibil, prin
rambursare, pe baza formularelor relevante pe care autoritatile din Romania le vor furniza Centrului
de competente si care trebuie transmise cétre entitatile responsabile pentru validare, trimestrial. In
urma depunerii documentelor solicitate, autoritatea fiscals aferentd va restitui Centrului de
competente, in termen de 45 de zile, valoarea taxelor.

Articolul 9
Taxele vamale si TVA la import gi export

(1) Centrul de competente este scutit de toate taxele vamale si TVA, interdictiile si restrictiile privind
importurile si exporturile pentru articolele destinate uzului siu oficial.

(2) Articolele astfel importate nu pot fi instriinate, cu tittu gratuit sau in schimbul unei sume, in
Romdnia sau pe piafa internd, fira aprobarea prealabild a autoritifilor roméne competente.

(3) Centrul de competente va fi, de asemenea, scutit de orice taxe vamale si orice interdictii i
restrictii la import si export pentru publicatiile sale.

Articolul 10
Alte facilitati financiare

(1) Activele financiare ale Centrului de competente nu vor face obiectul niciunei restricii, control
financiar sau moratoriu de orice fel.

(2) Centrul de competente poate primi si pistra, in mod liber, orice tip de fonduri, valuti de orice fel
sau numerar prin canale autorizate $i poate opera conturi in orice valuti, in mésura in care este
necesar pentru satisfacerca nevoilor sale institutionale. Centrul de competente poate primi, de
asemenea, imprumuturi pentru finantarea proiectelor de achizitie de cladiri, in conformitate cu

normele aplicabile.

(3) Centrut de competente va putea efectua tranzactii de capital, fard interdictiile sau restrictiile
prevazute de legea roména.

Articolul 11
Vehiculele Centrului de competente

(1) Centrul de competente este scutit de orice taxe, inclusiv taxa de inmatriculare i TVA, taxe vamale
si orice restrictii de import pentru vehiculele si alte echipamente tehnice destinate uzului oficial al
Centrului, precum si la piesele de schimb pentru acestea, importate sau achizitionate.

(2) Vehiculele destinate utilizérii oficiale & Centrului de competente vor fi acoperite de asigurare de
raspundere civild care va fi platitd de Centru si vor fi inmatriculate intr-o serie speciald, similard cu
inmatricularea vehiculelor utilizate de misiunile diplomatice acreditate in Romania. Aceste vehicule,
aflate in proprietatea Centrului de competente, vor fi scutite de taxele datorate pentru folosirea
drumurilor publice, precum si de platavinietei.




La inmatricularea acestor vehicule, Centrul de competente va plati doar contravaloarea certificatului
de inmatriculare si a placutelor de inmatriculare eliberate.

(3) Numigrul maxim de vehicule destinate utilizirii oficiale a Centrului de competente nu trebuie si
depigeasca cinci (5).

(4) Centrul de competente poate dispune in mod liber de aceste vehicule la cinci ani dupi ce au fost
achizitionate n Roménia sau importate, fara nicio interdictie sau restrictie §i fard nicio altd taxa
vamali sau alte taxe §i impozite.

Articolul 12
Intrarea i sederea

(1) Autorititile din Roménia vor lua masurile corespunzitoare pentru a facilita intrarea, sederea si
iesirea de pe teritoriul siu a urmdtoarelor persoane, indiferent de cetifenia acestora: membri ai
Consiliului de conducere si ai altor organe ale Centrului de competente, directorul executiv,
personalul, precum si membrii de familie care fac parte din gospodiria directorului executiv sia
personalului.

(2) Vizele, cind sunt necesare persoanelor mentionate la alin. (1) al acestui articol, precum si orice
alte autorizatii necesare se elibereazi acestor persoane in mod gratuit si cat mai repede posibil.
Centrul de competente va notifica Ministerul Afacerilor Externe al Romdniei in legitura cu aplicatiile
pentru vizi inainte de depunerea acestora la consulatele roméne respective,

(3) Directorul executiv, personalul statutar si expertii nationali detagati, precum si membrii de familie
care fac parte din gospodiria acestora sunt scutiti de orice restrictii privind imigrarea sau formalitati
pentru inregistrarea striinilor.

Articolul 13
Notificarea numirilor, carduri speciale
(1) Centrul de competente va notifica, in timp util, Ministerul Afacerilor Externe al Romaniei despre:

(a) numirea directorului executiv §i a altor membri ai personalului statutar sau a expertilor nationali
detasati, indicind, de asemenea, data a care se incheie atributiile lor in cadrul Centrului;

(b) data sosirii si plecdrii definitive a directorului executiv, a celorlalfi membri ai personalului,
precum §i 2 membrilor de familie care fac parte din gospodaria lor.

(2) In fiecare an sau ori de cte ori este necesar (de exemplu, numire, incetare a contractului, incetare
intempestivi a contractului), Centrul trimite o listi cu numele si adresele directorului executiv,
personalului statutar, precum §i a expertilor nationali detasati $i membrilor de familie care fac parte
din gospodria lor, ctre Ministerul Afacerilor Externe al Roméniei.

(3) Directorului executiv al Centrului, personalului Centrului si membrilor de familie ai acestora care
fac parte din gospodiria acestora li se elibereazi un card special de catre Ministerul Afacerilor
Externe al Roméniei, conform procedurilor aplicabile in cazul misiunilor diplomatice, oficiilor
consulare si reprezentantelor organizatiilor internationale. Cardul special va servi drept carte de
rezidenta si dovada a privilegiilor si imunitatilor acordate titutarului, in temeiul prezentului Acord.




Articolul 14
Privilegii §i imunitati ale directorului executiv i ale personalului statutar al Centrului de competente

(1) In conformitate cu dispozitiile articolelor 11 5i 15 din Protocol, directorul executiv si
personalul statutar al Centrului de competente:

(i) se bucuri de imunitate de jurisdictie pentru actele indeplinite de acestia in calitatea lor
oficiala, inclusiv declaratiile lor orale si scrise. Aceast3 imunitate continua si dupd incetarea functiilor
lor;

(ii) sunt scutiti de plata impozitelor nationale pe indemnizatiile, salariile §i retributiile platite
de Centrul de competente, precum si de obligatia de a declara autorititilor fiscale sumele reprezenténd
venituri din salarii sau asimilate salarijlor platite de Centrul de competente care sunt scutite de plata
impozitului pe venit si a contributiilor sociale obligatori;

(iii) au dreptul de a importa din ultima lor fard de resedinti sau din tara a clrei cetdfenie o
detin, far3 taxe vamale §i fara TVA si fard interdictii sau restrictii, la momentul stabilirii initiale, in
termen de doi ani de la preluarea postului lor in cadrul Centrului de competenie si in maxim trei
transporturi, mobilierul si bunurile personale, inclusiv autovehiculele de uz personal;

(iv) au dreptul de a exporta, pe parcursul unei perioade de trei ani de la data incetdrii
functiilor la Centrul de competente, faré plata taxelor vamale §i a TVA aferente si fird interdictii sau
restrictii, mobilierul si bunurile personale, inclusiv autovehiculele de uz personal. Perioada de trei ani
mentionata in prezentul alineat reprezintd o limita maxima si se utilizeaza doar in mod exceptional;

(v) beneficiazi de facilitifile acordate in mod obisnuit functionarilor de rang egal ai
misiunilor diplomatice acreditate in Roménia in ceea ce priveste reglementirile monetare sau de
schimb valutar;

(2) in plus, directorul executiv si membrii personalului statutar al Centrului de competente,
sub conditia si nu fie cetdfeni roméni sau s nu fi fost rezidenti permanenti in Roménia inainte de a fi
fost angajati de catre Centrul de competente, beneficiaza de urmitoarele facilitéiti:

(i) scutirea de la plata TVA inclusa in pretul bunurilor si serviciilor destinate uzului personal,
inclusiv a combustibilului, cu conditia ca valoarea, inclusiv TVA, a unei singure chitante sau facturi
si nu fie mai mici de 500 RON. Aceastd rambursare nu se aplici achizitiondrii de servicii de
telecomunicatii, servicii de eliminare a deseurilor i alte utilitati publice. TVA-ul platit se
ramburseaza pana la 25 000 EUR per membru al personalului, de la data Inceperii §i pind la data
incheierii contractului cu Centrul de competente, la cursul de schimb valabil la data de 1 ianvarie a
fiecarui an, in conformitate cu Anexa II fn pragul mentionat nu se include achizitionarea
autovehiculului mentionat la subpunctul (ii). Scutirea de TVA se aplicd prin rambursare, pe baza unor
formulare relevante pe care auloritdfile din Roménia le pun la dispozitia Centrului de competente si
care trebuie transmise trimestrial pentru validare autorititilor competente;

(ii) achizitionarea unui autovehicul fard plata TVA si a taxelor de inmatriculare, de pe piata
interna sau din statul gazda. Un al doilea autovehicul poate fi achizitionat, in aceleasi conditii, de catre
membrii personalului care sunt eligibili pentru primirea alocatiilor familiale in conformitate cu
Statutul functionarilor UE si daca autovehiculul respectiv este hibrid sau electric;

(iii) scutirea de la orice taxe de inmatriculare relevante si de la taxele datorate pentru
utilizarea drumurilor publice, precum §i de la plata vinietei pentru doua autoturisme inmatriculate in
RomaAnia;

(iv) au dreptul de a inlocui autovehiculele mentionate la subpunctul (iii) al alineatului (1) si
subpunctul (ii) al alineatului (2) din prezentul articol, in caz de furt sau de distrugeré completd a
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acestora, in conditiile mentionate mai sus, dupa expirarea unei perioade de sase luni de la data la care
furtul a fost declarat autoritafilor competente din Roménia sau, in cazul distrugerii complete, dupd ce
autovehiculul a fost retras pentru casare;

(v) autovehiculele mentionate la subpunctul (iii) al alineatului (1) §i la subpunctele (ii) si (iv)
ale alineatului (2) din prezentul articol pot fi inlocuite fie la plata taxelor vamale i 2 TVA pentru cel
anterior, fie la transferul catre o alid persoand care are dreptul la aceeasi scutire, fie la transferul intr-
un alt stat membru al UE, fie la l4sarea fn Roménia, In conformitate cu legislatia vamala aplicabila.
Aceasta condifie este supusd unui termen de 3 ani, timp in care membrul personalului statutar rdméane
obligat la plata taxelor vamale si a TVA pentru vehiculul respectiv. Dupé aceastd perioadd de timp,
TVA-ul nu se mai datoreaza. Cu toate acestea, in cazul in care membrul personalului piriseste
serviciul Centrului de competente inainte de sférsitul perioadei de 3 ani, TVA si taxele vamale se
aplici proportional cu perioada mentionatd,

(vi) au dreptul de a importa sau de a achizitiona de pe piata internd, fara taxe vamale, accize
si TVA, bauturi alcoolice si produse din tutun, ambele in cantititi rezonabile, destinate uzului
personal;

(vii) au dreptul, impreuna cu membrii familiilor lor, si primeascs aceeagi asisten{d pentru
repatriere ca si cea acordati diplomatilor in cazul unor crize internationale;

(3) Directorul executiv si membrii personalului Centrului de competente beneficiazid de
prevederile incluse la alineatul (2), de la sectiunea (i) la sectiunea (vii), de la data preludrii atribuiilor
lor la Centrul de competente, astfel cum au fost notificati in mod oficial de catre Centrul de
competente autoritatilor roméne competente.

(4) Pe lang privilegiile si imunitatile specificate la alineatele (1) si (2) din prezentul articol,
directorul executiv §i membrii de familie care fac parte din gospodiria sa, cu condifia s nu fie
cetateni romdni, beneficiazi, in Romdnia, de privilegiile si imunitatile, scutirile si facilitatile acordate
sefilor misiunilor diplomatice $i membrilor familiilor acestora in conformitate cu Conventia de la
Viena privind relatiile diplomatice din 18 aprilie 1961, inclusiv de o placuta speciala pentru masina
personald a directorului executiv. Acest lucru se aplic, de asemenea, persoanelor care indeplinesc
functiile de director executiv interimar, cu titlu temporar, pentru o perioada de cel putin doud luni.
Ministerul Afacerilor Externe al Roméniei asigurd aplicarea dispozitiitor mentionate mai sus in
conformitate cu procedurile aplicate in cazul misiunilor diplomatice, al posturilor consulare si al
reprezentantelor organizatiilor internationale. Directorul executiv poate beneficia, de asemenea, de
protectia resedintei sale de citre Guvernul Romaniei, la solicitarea Centrului.

(5) Directorul executiv, personalul statutar al Centrutui de competente si membrii de familie
care fac parte din gospodiria acestora au acces la toate serviciile publice furnizate de Romdnia,
inclusiv la serviciile medicale, la serviciile de scolarizare, la serviciile de ingrijire a copiilor §i la
drepturile de inchiriere, fara discriminare in raport cu cetéfenii romani,

(6) In cazul in care, in orice moment in viitor, Guvernul Roméniei va acorda privilegii,
imunitafi §i tratament mai favorabile oricdrui alt organism al Uniunii in raport cu privilegiile,
imunitatile si tratamentul previzute in prezentul Acord, Centrul de competente sau orice persoand
inclusi in personalul sdu, inclusiv directorul executiv, care beneficiazi de privilegii si imunitati in
temeiul prezentului Acord, se va bucura de aceste privilegii, imunitati §i tratament mai favorabile.
Guvernul romén notificd Centrul de competente, in termen de doud luni, cu privire la intrarea in
vigoare a acestor conditii mai favorabile.
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Articolul 15
Experti nationali detagati

(1) Orice retributii, alocafii si alte plafi efectuate de Centrul de competente expertilor
nationali detagai sunt scutite de impozitele nationale si de contributiile sociale obligatorii, precum si
de obligatia de a declara la autoritatile fiscale sumele reprezentind venituri din salarii sau asimilate
salariilor platite de Centrul de competente.

(2) Atit timp cét riman acoperifi de sistemu] de securitate sociali din tara din care sunt
detasati la Centrul de competente, sau de sistemul aplicabil personalului Comisiei Europene, expertii
nationali detagati sunt scutiti de toate contributiile obligatorii 1a organismele de securitate sociald din
Roménia. In consecinty, in aceastd perioads, acestia nu sunt acoperifi de reglementdrile de securitate
sociala din Romania, cu exceptia cazului in care se inscriu in mod voluntar in sistemul de securitate
sociald din Roménia. Situatia lor de securitate sociald este guvernata de reglementirile europene de
coordonare a sistemelor de securitate sociald.

(3) Dispozitiile alineatului (2) din prezentul articol se aplicd, mutatis mutandis, membrilor de
familie ai expertilor nationali detasati, cu exceptia cazului in care acestia sunt angajati in Roménia de
catre un alt angajator decat Centrul de competente sau beneficiazi de prestatii de securitate sociald in
Roménia.

(4) Expertii nationali detasali, care nu sunt cetsfeni roméni sau rezidenti permanenti in
Roménia in momentul preludrii functiilor, beneficiaza de aceleasi privilegii previzute la art. 14 alin.

).

Articolul 16
Reprezentantii statelor membre care participa la lucririle Centrului de competente

(1) in conformitate cu articolul 10 alineatele (1)(2) din Protocol, reprezentantii statelor
membre care participa la lucrarile Centrului de competente, consilierii si expertii tehnici ai acestora
beneficiaza, in exercitarea atributiilor lor i in timpul deplasirii citre §i de la locul de reunjune, de
privilegiile, imunitatile gi facilitaile obisnuite.

(2) Prezentul articol se aplicd, de asemenea, membrijor grupului consultativ strategic al

Centrului de competente, astfel cum se prevede la articolul 18 din Regulament.

(3) Articolul 10 din Protocol se aplicd, de asemenea, membrilor consiliului de conducere.

Articolul 17
Securitate sociala

(1) Centrul de competente este scutit de toate contributiile obligatorii la sistemele de
securitate sociald din Roménia Tn ceea ce priveste directorul executiv, personalul statutar, expertii
nationali detagati, precum $i membrii consilivlui de conducere, fara a aduce atingere dispozitiilor
previzute in Statutul functionarilor si Regimul aplicabil celorlalti agenti ai Uniunii Europene.

(2) Directorul executiv, personalul statutar si expertii nationali detasati nu intra sub incidenta
reglementarilor nafionale In materie de securitate sociald, cu exceptia cazului in care se Inscriu in meod
voluntar in sistemul national de securitate sociala, si beneficiazi de asigurare sociald in conformitate
cu Statutul functionarilor si Regimul aplicabil celorlalti agenti ai Uniunii Europene. Aceleasi
dispozitii se aplicd membrilor de familie din gospoddria directorului executiv, personalului statutar si
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expertilor nationali detagati, cu exceptia cazului n care acestia sunt angajati in Roménia de cétre un
alt angajator decft Centrul de competente sau primesc prestatii de securitate social4 in Roménia.

(3) Guvernul Roméniei va asigura recunoagierea sistemului comun de asiguriri de sénétate
(JSIS) al Uniunii Europene, informénd furnizorii de servicii medicale cu privire la prezenta
beneficiarilor JSIS in Roménia si va recunoaste documentele care confirmé afilierea la JSIS emise in
acest sens,

Articolul 18
Dreptul la muncd

Membrilor de familie din gospodiria directorului executiv, a personalului statutar si a
expertilor nationali detasati ai Centrului de competente, care nu sunt cetiteni ai UE, !i se acordd
dreptul de a lucra pe durata sederii in Roménia a directorului executiv, a membrului personalului
statutar sau a expertului national detasat.

Articolul 19
Scolarizare

Personalul Centrului i membrii de familie care fac parte din gospodirie au acces la educatie
si la gradinite, inclusiv la instruirea in limba roménd furnizatd de autoritdfile roméne (inclusiv
autoritatile locale, municipale si altele asemenea), In aceleasi conditii §i cu plata acelorasi taxe de curs
ca si cele aplicabile cetatenilor romani.

Guvernul Romdniei coopereazi cu Centrul de competente pentru a facilita accesul gi
acceptarea in sistemele de invitdmant public roménesc/scolile internationale prezente in Bucuresti si
Ilfov a copiilor aflati in intrefinerea directorului executiv, a personalului statutar si a expertilor
nationali detagati ai Cenirului.

Directorul executiv (interimar) al Centrului de competenie va avea posibilitatea de a contracta
si de a rezerva locuri pentru copiii personalului in scolile internationale prezente in Bucuresti si Ilfov,
in conformitate cu procedurile de admitere ale scolilor respective.

Articolul 20
Facilitati de transport public

La cererea Centrului de competente, Guvernul Romaniei poate facilita, cu diligenta necesar,
dialogul cu autorititile locale pentru a asigura conexiuni de transport adecvate citre sediul Centrului,
daci este necesar. O statie de metrou sau de autobuz, inclusiv legtura cu aeroportul, va exista in
imediata apropiere (12 mai putin de 1 km de mers pe jos) de sediul Centrului.

Articolul 21
Ridicarea imunititilor

(1) Privilegiile si imunitatile acordate prin Protocol sunt conferite exclusiv in interesul
Centrului de competente si al Uniunii, $i nu in beneficiul personal al persoanelor in cauzi.
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(2) Directorul executiv al Centrului de competente ridic imunitatea acordata unui membru al
personalului statutar al Centrului de competente ori de cite ori Directorul executiv considerd ci
ridicarea acestei imunitati nu este contrari intereselor Centrului de competenie sau ale Uniunii.

(3) Consiliul de conducere al Centrului de competente ridica imunitatea acordatd Directorului
executiv al Centrului de competente ori de cte ori acesta considerd ca ridicarea acestei imunitdti nu
este contrari intereselor Centrului de competente sau intereselor Uniunii.

Articolul 22
Comunicarea $i sprijinul autoritatilor competente

(1) Centrul de competente comunicd in permanentd cu Guvernul Roméniei cu privire la
aspectele administrative §i organizatorice care privesc buna si eficienta functionare a acestuia pe
teritoriul Roméniei.

(2) Guvernul Roméniei asigura servicii de sprijin pentru Centrul de competente si pentru
membrii personalului acestuia prin intermediul unui grup operativ specific, sub coordonarea
Cancelariei Prim-ministrului.

(3) Grupul operativ se angajeazd si sprijine Centrul de competente, printre altele, in
urmdtoarele domenii:

a. im‘egistrarea sederii de cétre autorititile roméne;

b. Asistentd la stabilirea in tard;

c. Asistents in identificarea/selectarea serviciilor medicale, recunoagterea si acceptarea
asigurdrii de sindtate;

d. Asistentd in ciutarea unui loc de munci pentru membrii de familie ai personalului
Centrului;

e. Asistenti in identificarea de solufii de scolarizare pentru copiii personalului
Centrului;

f Asistenta pentru utilizarea mijloacelor de transport in comun;

g. Orice alt domeniu considerat util pentru a asista Centrul de competenfe in timpul

functiondrii in Roménia.

(4) Responsabilititile grupului operativ special infiintat pentru serviciile de sprijin oferite
Centrului de competente vor fi elaborate printr-un Memorandum de intelegere, care va fi incheiat
dupi intrarea in vigoare a prezentului Acord.

Articolul 23
Prevenirea abuzurilor

Fari a aduce atingere privilegiilor si imunitatilor lor, Centrul de competente, Directorul
executiv si ceilalli membri ai personalului respectd legile Roméniei. Centrul coopereazi in orice
moment cu autoritatile Guvernului Roméniei pentru a facilita o buna administrare a justitiei.

Articolul 24
Soluticnarea disputelor

(1) Orice disputi cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord se va solutiona cu
prioritate pe cale amiabild, prin negocieri directe intre pirti.
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(2) Disputele care nu sunt sclutionate pe aceastd cale sunt deferite Curjii de Justitic a Uniunii
Europene de catre Centrul de compstente sau de citre Roménia, dupi ce a notificat celeilalte Pérti, cu
doui luni inainte, intentia sa de a sesiza Curtea.

Articolul 25
Intrarea in vigoare

(1) Prezentul Acord intr3 in vigoare la data primirii de citre Centru a notificarii scrise prin
care Guvernul Romdniei notifica Centrul cu privire la finalizarea procedurilor sale interne relevante.

(2) Prezentul Acord riméne in vigoare pand ia finalizarea inchiderii Centrului de competente,
cu exceptia cazului in care Partile convin altfel.

(3) Prezentul Acord poate fi medificat prin acordul reciproc al Pirfilor. Astfel de modificéri
intra in vigoare in conformitate cu slincatul (1) din prezentul articol.

(4) Oricare dintre P&rti poste denunta prezentul Acord prin intermediul unei notificari scrise
adresate celeilalte Parti. Denuntarea intrd in vigoare la gase luni de la data notificrii.

Semnat la Bucuresti, la data de 27 septembrie 2024, in doud exemplare originale, in limbile romand si
englezs, toate textele fiind egal autentice. In caz de divergenta de interpretare, textul in limba engleza
va prevala. ' -

Drept mdrturie, subsemnafii, imputernicifi in mod corespunzdtor, au seminat prezentul Acord.

Ty
-~

PENTRU CENTRUL EUROPEAN
DE COMPETENTA IN DOMENIUL
INDUSTRIAL, TEHNOLOGIC
SI DE CERCETARE IN MATERIE
DE SECURITATE CIBERNETICA

PENTRU GUVERNUL ROMANIEI

A ‘.
Alexandru-Mihai Ghigiu Luca Tagliareiti

Seful Cancelariei Prim-ministriivi Director executiv

Copie certificati pentru conformitate cu originalul

———

Cristina Mezdreg"director™..

Dirgctia Tratade Infernat anle L

Ministerul Afacerilor E‘ fél ne
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ANEXAI
Sediul Centrului de competente (articolul 4 din Acord)

A. Guvernul Roméniei sprijina infiintarea Centrului de competente la Bucuresti, Roménia, prin
punerea la dispozitia Centrului de competente a spatiilor de birouri situate in Bucuresti, in cladirea
CAMPUS (denumite in continuare , sediul”). Sediul este pus la dispozitia Centrului de competente in
mod gratuit, inclusiv intrefinerea si costurile cu utilitatile, electricitatea, caldura, apa, canalizarea,
gazul, posta, comunicafiile, scurgerea, colectarca deseurilor, protectia impotriva incendiilor §i
deszapezirea, precum §i toate serviciile publice necesare incepand cu data de 8 mai 2023 pand la
expirarea unui termen de 10 ani de la data semndrii Acordului.

B. Sediul este pus la dispozitia Centrului de competente. in cazul in care Guvernul Roméniei nu
detine in proprietate sediul oferit, acesta va face demersurile necesare pentru a pune la dispozifia
Centrului de competente sediul, inclusiv pentru a ajunge fa un acord cu proprietarul (POLITEHNICA
Bucuresti National). in acest scop, Guvernul Romdniei incheie un contract de inchiriere cu
proprietarul. La data de 8 mai 2023, Guvernu!l Romdniei, prin Ministerul Cercetirii, Inovarii si
Digitalizirii, a incheiat un contract de subinchiriere gratuitd cu Centrul in calitate de sublocatar
(denumit in continuare ,Contractul de subinchiriere”).

(& Locatie: Sediul va fi situat la etajele 6 §i 7 din Centrul CAMPUS, Bulevardul luliu Maniu nr.
6, sector 6, Bucuresti. Sediul are o suprafagi utila bruti totald de aproximativ 900 m2 la etajul 6 si de
aproximativ 875 m2 la etajul 7. Dimensiunea spatiilor Centrului va fi de aproximativ 1.775 m2
suprafata bruti la sol, care va cuprinde spatii de birouri, grupuri sanitare, coridoare §i spatii de arhivi,
precum si spatii pentru utilizari specifice, de exemplu, holuri de intrare, sali de sedinti etc., permitdnd
pani la 60 de angajati. in plus, vor fi previzute suficiente locuri de parcare pentru personal si
vizitatori, in conformitate cu legislatia locald relevanta. fn cazul extinderii atributiilor si a persenalului
Centrului, se vor identifica spatii suplimentare, in mod ideal, in sediul initial al acestuia sau in zona
din apropiere.

D. Costurile de intretinere si reparatii ale sedivlui (inclusiv costurile de modernizare §i extinderi
viitoare) vor fi acoperite de Guvernul Roméniei incepind cu 8 mai 2023 pénd la expirarea unui
termen de 10 ani de la data semndrii Acordului.

E. Sediul trebuie si asigure logistica necesard §i un spatiu adecvat pentru birouri, astfel cum se
prevede la punctul C. Sediul trebuie sa asigure o infrastructurs comund si sili de sedintd de diferite
dimensiuni pentru a gizdui diferitele activititi ale Centrului. P4nd la predarea spatiilor finale situate la
etajele 6 si 7 ale Centrului CAMPUS, capacititile individuale de arhivare si depozitare in afara
sediului vor fi, de asemenea, puse la dispozitie intr-un spatiu separat situat in cladire sau in apropiere
(cu o suprafati cuprinsa intre 51 m2 si 240,2 m2).

Sediul va respecta standardele de securitate, siguran{d si securitate cibernetic, in conformitate atat cu
standardele normale aplicabile in Roménia, cat §i cu manualul privind conditiile de cazare a serviciilor
Comisiei Europene i in conformitate cu Decizia Comisiei privind securitatea in cadrul Comisiei', cu
Manualul Comisiei privind specificatiile standard ale cladirilor® si cu propunerea de Regulament de
stabilire a masurilor pentru un nivel comun ridicat de securitate cibernetica in institutiile, organele,

1 Decizia Comisiei (UE, Euratom) 2015/443 din 13 martie 2015 privind securitatea in cadrul Comisiei (JO L 72,
17.3.2015, p. 41)

2 Manual de specificatii standard pentru constructii

hiws://ec.europa.eu/oib/doc/mit-1 —pcri‘ormance-and-lechnica]-perl‘ormance-speciﬁcalion en.pdf
htle://ec.eurona.ew’oibldoc/mit-1-pertbrmancc-and-technical-pcrformancc—spcciﬁcalion de.pdf
https://ec.eurgpa.eu/oib/doc/mit-1 -pcrformance-and—tcchnical-performancc-succiﬁcation fr.pdf.
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oficiile si agentiile Uniunii®. Serviciul Romén de Protectie si Pazi va asigura protectia locatiei
Centrului. Detaliile privind conditiile de utilizare a spatiilor sunt specificate in Contractul de
subinchiriere gratuita.

3 propunere de Regulament al Parlamentului European si al Consiliului de stabilire a unor misuri de
consolidare a solidarititii si a capacitaii Uniunii de a detecta amenintirile si incidentele de securitate
ciberneticd, de a se pregati si de a raspunde la acestea COM/2023/2089 final.
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ANEXAII
INTERPRETARE PRIVIND CURSUL DE SCHIMB

Pan3 la aderarea Roméniei la zona euro, cursul de schimb intre moneda locald si euro va lua ca
referinta cursul de schimb al Bancii Nationale a Roméniei valabil la data de 1 ianuarie a fiecirui an.
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Host Agreement
between
the Government of Romania
and

the European Cybersecurity Industrial, Technology and Research Competence Centre

The Government of Romania, hereinafter referred to as ‘the Romanian Government’, and

The European Cybersecurity Industrial, Technology and Research Competence Centre,
hereinafter referred to as ‘the Competence Centre’ or ‘the Centre’, represented by its Executive

Director,

jointly referred to as ‘the Parties’:

HAVING REGARD to Regulation (EU) 2021/887 of the European Parliament and of the Council of
20 May 2021 establishing the European Cybersecurity Industrial, Technology and Research
Competence Centre and the Network of National Coordination Centres - Official Journal L 202,
8.6.2021, p.1 (hereinafter referred to as ‘the Regulation®), and in particular Article 45 thereof;

HAVING REGARD to the offer of Romania proposed during the seat procedure and to recital 20 of the
Regulation specifying the seat of the European Cybersecurity Industrial, Technology and Research
Competence Centre is in Bucharest, Romania;

WHEREAS Article 30 of the Regulation provides that the Staff Regulations of Officials (hereinafter
referred to as ‘Staff Regulations’) and Conditions of Employment and Other Servants of the European
Union (hereinafter referred to as *CEQS’) Official Journal P 045 14.6.1962, p. 1385, and its
amendments in force and the rules adopted jointly by the institutions of the Union for the purpose of
applying the Staff Regulations and CEOS shall apply to the staff of the Competence Centre;

WHEREAS Article 32 of the Regulation provides that Protocol No 7 on the Privileges and Immunities
of the European Union (hereinafter referred to as ‘the Protocol’) shall apply to the Competence Centre
and its staff;

WHEREAS further administrative provisions must be agreed for the implementation of the Protocol;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:




Article 1
Scope

The present Agreement sets out the terms under which the Romanian Government shall support the
establishment of the Competence Centre in Bucharest, Romania, by providing a suitable location and
other support to the Competence Centre, and by conferring privileges and immunities to the
Competence Centre, its Executive Director and other members of the Staff and, where appropriate, to

their family members,

Article 2

Definitions

For the purposes of this Agreement:

(1) All references in the Protocol to the European Union shall be understood as references to the
Competence Centre.

(2) With the exceptions of Articles 6, 12, 14 and 15 of the Protocol, references to the Council and the
Commission shall be read as reference to the Governing Board of the Competence Centre.

(3) All references in the Protocol to officials and other servants of the European Union shall be
understood as references to staff employed by the Competence Cenire and subject to the Staff
Regulations of the CEOS.

(4) ‘Statutory staff’ shall mean the staff employed by the ECCC subject to the Staff Regulations of
Officials of the European Union or to the Conditions of employment of other servants of the European
Union, which include temporary agents and contract agents.

(5) ‘Seconded national experts’ shall mean staff seconded to the Competence Centre by Member States
in accordance with Commission Decision C (2008) 6866 laying down rules on the secondment to the
Commission of national experts and national experts in professional training and Article 31 of
Regulation (EU) 2021/887.

(6) Executive Director shall mean the Executive Director of the Centre in accordance with Article 16
of Regulation 2021/887.

(7) “Family member” shall mean any of the following categories of persons:

a) the spouse;

b) the registered partner, if the status is obtained in accordance with the relevant national
legislation of an EU Member State;

¢) the children up to the age of 21 who are dependent on their parent, custodian or guardian; the
age limit may be extended to 25 if proven, with official documents, that the children are
receiving education or vocational training;

d) any person whom the member of the staff has a legal responsibility to maintain and in relation
with whom the Competence Centre applies the provisions of art. 2 para. 4 of Annex VII to the
Staff Regulation.

In order to benefit from the immunities and privileges under this Agreement, and in line with Article
13, “family members” shall refer to persons falling in the above categories who accompany the
members of the staff, forming one household.

(8) ‘Premises’ shall include the buildings, irrespective of its being temporary or definitive, parts of
buildings and adjacent areas, including parking places, entrance of the building, meeting rooms, made




available to, maintained, occupied or used by the Competence Centre in Romania in connection with
its functions and purposes.

Article 3
Legal status

(1) Pursuant to Aricle 39 of the Regulation, the Competence Centre is a Union Body with legal
personality. It shall enjoy the most extensive legal capacity accorded to legal persons under the law of
Romania. It may, in particular, acquire or dispose of movable and immovable property and may be a

party to legal proceedings.
(2) The Competence Centre shall be represented by its Executive Director.

(3) The seat of the Competence Centre is in Bucharest, Romania.

Article 4
Premises of the Competence Centre

(1) The Romanian Government shall support the establishment of the Competence Centre in Bucharest
i) by providing a suitable premise, ii) by covering all costs related to the fitting-out of the premises as
specified in paragraph (2) of this Article, iii) by covering all costs, as specified in paragraph (9) of this
Article, starting from 8 May 2023 up until the expiry of a 10-year period calculated from the date of the
signature of this Agreement.

(2) The premises shall respond to the requirements, conditions and specifications listed in Annex I,
which also specifies the respective responsibilities agreed between the Centre and the Romanian
Government in relation to the upkeep of the premises.

(3) The requirements, conditions and specifications listed in Annex I shall be further elaborated in and
shall be subject to a free sublease agreement between the Competence Centre and the Romanian

Government.

(4) The premises shall be provided in full working condition for the purposes for which the Centre shall
use them and in conformity with both the normal standards applicable in Romania and the manual for
conditions of accommodation of the services of the European Commission.

(5) The Competence Centre shall have the exclusive right to use the premises.

(6) The Competence Centre may fly the flag of the Union, the flag of Romania and the flag with the
Centre’s emblem on its premises.

(7) The Competence Centre shall be exclusively entitled to display its emblem on the premises of the
Centre and on its means of transport.

(8) The relevant authorities of Romania and the bodies which are under their control shall ensure within
their remit to provide the Competence Centre, at its request, with all necessary services such as, but not
limited to, electricity, heat, water, sewerage, gas, post, communications, drainage, refuse collection, fire
protection and snow removal.

(9) The Romanian Government shall assume and defray the payment for fitting-out, rental and
maintenance costs of the premises, including the services mentioned in paragraph (8) of this Article for
the period mentioned in paragraph (1} of this Article. The said services shall be provided under fair
conditions in such a way that the Competence Centre benefits from similar conditions to those that are
granted in analogous circumstances to the public administration of Romania.
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(10) In case of any intetruption or threatened interruption of any such services, the Romanian authorities
shall consider the needs of the Competence Centre as being of equal importance as those of essential
departments of the Romanian Government and shall take steps accordingly to ensure that the work of
the Centre is not prejudiced.

(11) The Competence Centre may install and use telecommunications equipment in their premises. The
Romanian authorities shall take the appropriate administrative measures in order to facilitate the
installation and use by the Centre of the said telecommunications systems, in accordance with national
law and regulations and ensure that the necessary authorisations for the installation and use of fixed or
mobile aerials for satellite telecommunications and other equipment are issued in due time.

(12) The Competence Centre shall communicate to the Romanian authorities, at least 30 days in
advance, the technical specifications of the equipment that needs to be installed, including the
characteristics of the hardware equipment and the frequency bands used.

Article 5
Immunity and Inviolability

(1) The premises of the Competence Centre, with the exception of the parking places, shall be
inviolable. They shall be exempt from search, requisition, confiscation, expropriation or any form of

seizure,

(2) The Competence Centre, its property, assets and funds, shall be immune from any form of legal
proceedings and shall not be the subject of any administrative or legal measure of constraint without
the authorisation of the Court of Justice of the European Union.

(3) The archives of the Competence Centre, its official correspondence and other official documents
and data belonging to the Competence Centre or held by it shall be inviolable.

Article 6
Security of the Competence Centre

(1) The Competence Centre shall adopt its internal rules and procedures necessary to ensure security
and maintenance of good order inside the buildings and other premises used by it. The Centre may, in
particular, refuse access to its buildings or other premises or expel any persons considered undesirable.

(2) The Competence Centre may appoint security guards and bodyguards to protect its premises, staff
and visitors.

(3) The bearing of fircarms by security guards or bodyguards falls within the application of the national
jaws in Romania and requires prior authorisation by the relevant national institutions.

(4) No official of the Romanian authorities or person exercising any public authority, whether
administrative, judicial, military, or police, shall enter the premises of the Competence Centre (with the
exception of the parking places) without prior approval of the Executive Director of the Centre or his/her
authorized representative. Such approval shall be presumed in the event of a fire or an emergency
situation or other disasters which constitute a danger for public health and safety and require immediate

protective intervention.

(5) The Romanian Government shall do its utmost to ensure adequate protection for the Centre’s
premises, above all to prevent unauthorised access or other form of disturbance. The authorities of
Romania shall provide assistance to the Competence Centre, upon request by the Executive Director,
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in order to maintain security and good order of the premises used by it (see also Annex D. The
Competence Centre may, in particular, request the relevant authorities of Romania to take the measures
necessary to assure or re-establish security and good order inside the buildings and other premises used
by it and in the areas surrounding the premises of the building in order to ensure safe access to its
premises for its staff and visitors.

(6) Upon the Competence Centre’s request, the Romanian Government shall offer, through the
competent authorities, protection services to ensure security of the external area of the Competence
Centre premises.

(7) The relevant authorities of Romania and the Competence Centre shall keep each other informed of
all matters that affect the security of the Centre’s staff, visitors and its premises. They shall, in particular,
nominate and communicate to each other the names and functions of the persons responsible to establish
and maintain such cooperation without prejudice to the EU and national regulations on personal data
protection.

Article 7
Communications

(1) For its official communications and the transmission of all its documents, the Competence Centre
shall enjoy the treatment accorded by the Romanian Government to diplomatic missions.

(2) The Centre shall establish and operate classified and unclassified network, systems and means of
secure cipher communication, as well as to conduct monitoring of those systems for security reasons
and other authorised purposes.

(3) No official communication addressed to the Competence Centre or any member of its staff, or any
communication emanating from the Centre, in whatever form or by whatever means of transmission,
shall be subject of any restriction of any kind, nor shall its confidential nature be prejudiced. This
protection shall extend in particular to publications, internet content, e-mails, magnetic and optical tapes
and disks, pictures, films or any other visual or sound recording.

(4) The same applies to the right of the Centre to use codes and to dispatch and receive correspondence
and other official materials by courier in sealed bags. Moreover, the Competence Centre may benefit
from communication by means of a wireless transmitter installed with prior authorization from the
relevant Romanian authorities.

Article 8
Fiscal treatment

(1) The Competence Centre shall be exempt from all direct taxes with regard to the premises it owns
or rents, its assets, revenues and other property.

(2) The Competence Centre shall be exempt from the payment of any indirect taxes, including value
added tax, and sales taxes on the supply of goods and services (including those on the consumption of
gas, electricity and any type of fuel), as well as any taxes and dues that amount merely to charges
intended for official use by the Centre, provided that the value is not less than RON 500, including
VAT, on the invoice. Regarding in particular the supply of goods subject to excise duties and intended
for official use by the Centre, the latter shall be exempt from the payment of the excise duties and VAT




on the supply of goods in reasonable quantities to be determined in line with applicable national fiscal
legislation. :

(3) The VAT exemption shall in principle be applied directly or, when that is not possible, by way of
refund based on relevant forms that the authorities of Romania shall provide to the Competence Centre
and which should be sent to dedicated entities for validation, on a quarterly basis. Following the
submission of the required documents, the fiscal authority related to the Competence Centre shall refund
the Competence Centre for the amount of taxes received within 45 days.

Article 9
Customs duties and VAT on imports and exports

(1) The Competence Centre shall be exempt from all customs duties and VAT, prohibitions and
restrictions on imports and exports in respect of articles intended for its official use.

(2) Such imported articles shall not be disposed of, whether or not in return for payment, in Romania
or the internal market without prior approval of the relevant Romanian authorities.

(3) The Competence Centre shall also be exempt from any customs duties and any prohibitions and
restrictions on imports and exports in respect of its publications.

Article 10
Other financial facilitics

(1) The financial assets of the Competence Centre shall not be the subject to any restrictions, any
financial controls or moratoria of any kind.

(2) The Competence Centre may freely receive and keep any type of funds, foreign exchange of every
kind, currency or cash through authorized channels, and operate accounts in any currency as is necessary
{o meet its institutional needs. The Competence Centre may also receive loans for financing building

acquisition projects subject to the applicable rules.

(3) The Competence Centre shall be able to carry out capital transactions, free from any prohibitions or
restrictions prescribed by the Romanian law.

Article 11
Vehicles of the Competence Centre

(1) The Competence Centre shall be exempt from any taxes, including registration tax and VAT,
customs duties and any import restrictions on vehicles and other technical equipment intended for the
official use of the Centre, as well as on spare parts for these, either imported or purchased.

(2) Vehicles intended for the official use of the Competence Centre shall be covered by insurance
against civil liability that shall be paid by the Centre and shall be registered under a special series similar
to the registration of vehicles used by the diplomatic missions accredited to Romania. These vehicles,
owned by the Competence Centre, shall be exempted from the taxes due for the use of the public roads,
as well as from the payment of the vignette.

Upon registration of these vehicles, the Competence Centre shall cover only the eguivalent value of the
registration certificate and vehicle registration plates issued.
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(3) The maximum number of vehicles intended for the official use of the Competence Centre shall not
exceed five (5).

(4) The Competence Centre may freely dispose of these vehicles five years after they were purchased
in Romania or imported, without any prohibition or restriction and without any customs or other duties
and taxes.

Article 12
Entry and stay

(1) The authorities of Romania shall take appropriate measures to facilitate the entry into, stay in and
exit from its territory of the following persons, irrespective of their nationality: members of the
Governing Board and other bodies of the Competence Centre, the Executive Director, siaff as well as
the family members forming part of the houschold of the Executive Director and of the staff.

(2) Visas, when needed by the persons referred to in paragraph (1) of this Article and any other
necessary authorisations shall be issued to such persons free of charge and as promptly as possible. The
Competence Centre shall notify the Ministry of Foreign Affairs of Romania about visa applications
prior to lodging them at the respective Romanian consulates,

(3) The Executive Director, statutory staff and seconded national experts, as well as the family members
forming part of their household shall be exempt from any immigration restrictions or formalities for the
registration of foreigners.

Article 13
Notification of appointments, special cards
(1) The Competence Centre shall notify in due time the Ministry of Foreign Affairs of Romania of:

(a) the appointment of the Executive Director and other members of the statutory staff or seconded
national experts, also indicating the date on which their duty ends at the Centre;

{b) the date of arrival and definitive departure of the Executive Director, the other members of the staff,
as well as that of the family members forming part of their household.

(2) Each year or whenever necessary (e.g. appointment, ending of the contract, unexpected termination)
the Centre shall send a list of the names and addresses of the Executive Director, the statutory staff, as
well as the seconded national experts, and the family members forming part of their houschold, to the
Ministry of Foreign Affairs of Romania.

(3) The Executive Director of the Centre, the Centre staff and their family members forming part of
their household shall be issued a special card by the Ministry of Foreign Affairs of Romania, according
to the procedures applied in the case of Diplomatic Missions, Consular Posts and Representations of
International Organisations. The special card shall serve as a residence card and proof of privileges and
immunities bestowed upon the individual persons under this Agreement.

Article 14
Privileges and immunities of the Executive Director and the statutory staff of the Competence Centre

(1) In accordance with the provisions of Articles 11 to 15 of the Protocol, the Executive Director and
the statutory staff of the Competence Centre shall:




(i) enjoy immunity from legal proceedings in respect of acts carried out by them in their official
capacity, including their spoken and written statements. This immunity shall continue after cessation of
their functions;

(ii) be exempt from national taxes on salaries, wages and emoluments paid by the Competence Centre,
as well as from the obligation to declare to the tax authorities the sums representing income from salaries
or similar to salaries paid by the Competence Centre which are exempted from the payment of income
tax and mandatory social contributions;

(iii) have the right to import from their last country of residence or from the country of which they are
nationals, free of customs duties and VAT and without prohibitions or restrictions, in respect of initial
establishment, within two years of taking up their appointment with the Competence Centre and in
maximum of three shipments, their furniture and personal effects, including vehicles for personal use.

(iv) have the right to export, during a period of three years as from the date of cessation of functions at
the Competence Centre, without payment of the relevant customs duties and VAT and without
prohibitions or restrictions, furniture and personal effects, including vehicles for personal use. The three
years referred to in this paragraph shall be a maximum limit and are only to be used exceptionally;

(v) enjoy the facilities usually granted to officials of equal rank of accredited diplomatic missions in
Romania as regards currency or exchange regulations;

(2) In addition, the Executive Director and the members of the statutory staff of the Competence Centre,
provided that they are not Romanian citizens or permanent residents of Romania before being employed
by the Competence Centre, shall benefit from the following rights:

(i) Exemption from paying VAT included in the price of goods and services intended for personal use,
including fuel, provided the price, including VAT, of a single receipt or invoice is not less than 500
RON. This reimbursement does not apply to the purchase of telecommunication services, waste disposal
services and other public utilities. The VAT paid shall be reimbursed up to the EUR 25 000 per staff
Member, from the start date until the end date of their contract with the Competence Cenire,
at the exchange rate valid on the 1¥ of January of each year in accordance with Annex II. The referred
threshold is not exhausted in the case of purchase of a motor vehicle referred to in subparagraph (ii).
The VAT exemption is applied by way of refund based on relevant forms that the authorities of Romania
shall provide to the Competence Centre and which should be sent to dedicated entities for validation,
on a quarterly basis;

(i) Purchase of one motor vehicle free of VAT and registration fees from the internal market or from
the host state. A second motor vehicle can be purchased, under the same conditions, by staff members
who are eligible for receipt of family allowances in accordance with the EU Staff regulations and if the
respective vehicle is hybrid or electric;

(iii) Exemption from any relevant registration fees and the taxes due for the use of the public roads as
well as from the payment of the vignette for two cars registered in Romania;

(iv) To.replace the vehicles mentioned in subparagraphs (iii) of paragraph (1) and subparagraph (ii) of
paragraph (2) of this Article in the case of theft or complete destruction thereof, under the

abovementioned conditions, after the expiry of a six-month period from the date the theft was declared
to the competent authorities of Romania or, in the case of complete destruction, the vehicle was

withdrawn for scrapping;

(v) The vehicles mentioned in subparagraph (iii) of paragraph (1) and subparagraphs (ii) and (iv) of
paragraph (2) of this Article of this may be replaced either upon payment of customs duties and VAT
for the previous one or upon transfer to another person entitled to the same exemption, or upon transfer
to another EU Member State, or abandonment to Romania, in accordance with the applicable custom
legislation. This condition is subject to a 3 year timeframe during which the statutory staff member
remains liable to pay custom duties and VAT for the vehicle. Following this time period, VAT is
exempted. However, should the staff member leave the service of the Competence Centre before the
end of the 3 year period, VAT and custom duties apply pro-rata to the referred period;




(vi) To import or purchase from the internal market, free of customs duties, excise duties and VAT,
alcoholic beverages and tobacco products, both in reasonable quantities, intended for their personal use.

(vii) To receive, together with their family members, the same assistance with repatriation as is granted
to diplomats in the cvent of international crises;

(3) The Executive Director and the members of the staff of the Competence Centre shall benefit from
the provisions included in paragraph (2), section (i) to section (vii), as from the date of taking over their
functions at the Competence Centre, as formally notified by the Competence Center to the relevant
Romanian authorities;

(4) In addition to the privileges and immunities specified in paragraphs (1) and (2) of this Article, the
Executive Director and the family members forming part of his/her household, provided they are not
Romanian nationals, shall be accorded, in Romania, the privileges and immunities, exemptions and
facilities accorded to the heads of diplomatic missions and the members of their family in accordance
with the Vienna Convention on Diplomatic Relations of 18 April 1961 including a special plate for the
private car of the Executive Director. This shall apply, as well, to persons fulfilling the functions of
Interim Executive Director on a temporary basis for a period of at least two months. The Ministry of
Foreign Affairs of Romania shall ensure the application of the above mentioned provisions in line with
the procedures applied in the case of Diplomatic Missions, Consular Posts and Representations of
International Organisations.The Executive Director may also benefit from protection of his/her
residence by the Romanian Government, upon request by the Centre.

(5) The Executive Director, the statutory staff of the Competence Centre and the family members
forming part of their household shall have access to all the public services provided by Romania,
including medical services, schooling services, childcare services and rental rights without

discrimination in relation to nationals of Romania.

(6) Incase the Romanian Government, at any time in the future, shall accord more favorable privileges,
immunities and treatment to any other Union body compared to the privileges, immunities and treatment
in this Agreement, the Competence Centre or any person included in its staff, including the Executive
Director, entitled to privileges and immunities under this Agreement shall enjoy these more favorable
privileges, immunities and treatment. The Romanian Government shail notify the Competence Centre
within two months period about the entry into force of such more favorable conditions.

Article 15
Seconded national experts

(1) Any emoluments, allowances and other payments paid by the Competence Centre to seconded
national experts shall be exempt from national taxes and mandatory social contributions, as well as from
the obligation to declare to the tax authorities the sums representing income from salaries or similar to
salaries paid by the Competence Centre.

(2) For as long as they remain covered by the social security system in the country from which they are
seconded to the Competence Centre or by the system applicable to European Commission staff
members, seconded national experts shall be exempt from all compulsory contributions to the social
security organisations of Romania. Consequently, during that time they shall not be covered by the
social security regulations of Romania, unless they voluntarily join the Romanian Social Security
System. Their social security situation shall be governed by the European social security coordination

regulations.

(3) The provisions of paragraph (2) of this Article shall apply, mutatis mutandis, to the family members.
of the seconded national experts, unless they are employed in Romania by an employer other than the
Competence Centre or receive social security benefits from Romania.
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(4) The seconded national experts who are not nationals or permanent residents of Romania at the time
of taking up the duties shall enjoy the same rights specified in Article 14, paragraph (2).

Article 16
Representatives of Member States taking part in the work of the
Competence Centre

(1) In conformity with the Article 10 (1)-(2) of Protocol, representatives of Members States taking part
in the work of the Competence Centre, their advisers and technical experts shall, in the performance of
their duties and during their travel to and from the place of meeting, enjoy the customary privileges,
immunities and facilities.

(2) This Article shall also apply to members of the Strategic Advisory Group of the Competence Centre,
as set out in Article 18 of the Regulation.

(3) Article 10 of the Protocol shall also apply to the Members of the Governing Board.

Article 17
Social security

(1) The Competence Centre shall be exempt from all compulsory contributions to social security
schemes in Romania in respect of the Executive Director, the statutory staff, the seconded national
experts, as well as the members of the Governing Board, without prejudice to the provisions laid down
in the Staff Regulations of Officials and the Conditions of Employment of Other Servants of the

European Union.

(2) The Executive Director, the statutory staff and the seconded national experts shall not be covered
by the national social security regulations, unless they voluntarily join the national social security
system, and shall have the social security coverage according to the Staff Regulations of Officials and
the Conditions of Employment of Other Servants of the European Union. The same provisions shall
apply to the family members of the household of the Executive Director, the statutory staff and the
seconded national experts unless they are employed in Romania by an employer other than the
Competence Centre or receive social security benefits from Romania.

(3) The Government of Romania shall ensure the acknowledgement of the Joint Sickness Insurance
Scheme (JSIS) of the European Union, mforming medical service providers of the presence of JSIS
beneficiaries in Romania, and shall recognise the documents confirming affiliation to the JSIS issued

to this effect.

Article 18
Employment

Family members of the household of the Executive Director, the statutory staff and the seconded
national experts of the Competence Centre, who are not citizens of the EU, shall be granted the right to
work for the duration of the stay in Romania of the Executive Director or statutory staff member or

seconded national expert.
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Article 19
Schooling

‘The staff of the Centre and family members forming part of the household shall be granted access to
education and kindergartens, including Romanian language instruction provided by Romanian
authorities (including regional, municipals authorities and the like), under the same conditions and
subject to the same course fees as applicable to Romanian citizens.

The Romanian Government shall cooperate with the Competence Centre in facilitating access to and
acceptance in Romanian public educational systems/international schools present in Bucharest and Iifov
for dependent children of the Executive Director, the statutory staff and the seconded national experts

of the Centre.

The (interim) Executive Director of the Competence Centre shall have the possibility to contract and
reserve places for staff children in the international schools present in Bucharest and Ilfov, in
accordance with the admission procedures of the respective schools.

Article 20
Public transportation facilities

Upon request from the Competence Centre, the Government of Romania may facilitate with due
diligence the dialogue with local authorities in order to ensure appropriate transport connections to the
premises of the Centre, if necessary. A metro or bus station, including the connection to the airport,
shall exist in close proximity (less than 1 km walking distance) from the Center premises.

Article 21
Waiver of immunities

(1) The privileges and immunities granted by the Protoccl are conferred solely in the interest of the
Competence Centre and the Union, and not for the personal benefit of the individuals themselves.

(2) The Executive Director of the Competence Centre shall waive the immunity accorded to a member
of the staff of the Competence Centre wherever the Executive Director considers that the waiver of such
immunity is not contrary to the interests of the Competence Centre or the Union.

(3) The Governing Board of the Competence Centre shall waive the immunity accorded to the Executive
Director of the Competence Centre wherever it considers that the waiver of such immunity is not
contrary to the interests of the Competence Centre or the Union.

Article 22
Communication and suppert of the competent authorities

(1)The Competence Centre shall communicate ' permanently with the Romanian Government on
administrative and organisational matters regarding its smooth and effective operation in the territory

of Romania,

(2)The Romanian Government shall ensure support services for the Competence Centre and the
members of its staff through a specific Task Force under the coordination of the Chancellery of the

Prime Minister.

(3)The Task Force shall support the Competence Centre, inter alia, in the following areas:
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Registration of stay with the Romanian authorities;
b. Settlement assistance;

c. Assistance in identifying/selecting medical services, recognition and acceptance of
sickness insurance;

d. Job-search assistance for family members of Centre staff
e. Assistance in schooling solutions for the children of the Centre’s staff
f.  Assistance for the use of public transport

g. Any other area deemed useful to assist the Competence Centre while functioning in
Romania

(4)The responsibilities of the dedicated Task Force established for support services provided for the
Competence Centre shall be elaborated through a Memorandum of Understanding, which shall be
concluded following the entry into force of the present Agreement.

Article 23
Prevention of abuses

Without prejudice to their privileges and immunities, the Competence Centre, the Executive Director
and other members of the staff shall respect the laws of Romania. The Centre shall cooperate at all times
with the authorities of the Romanian Government to facilitate proper administration of justice.

Article 24
Resolutions of disputes

(1) Any dispute with regard to the interpretation or application of this agreement shall be first attempted
to be settled amicably through direct negotiations between the Parties.

(2) Disputes not resolved in this way shall be referred to the Court of Justice of the European Union by
the Competence Centre or by the Romanian Government after having given the other party two-month
notice in advance of its intention of referring the matter to the Court.

Article 25
Entry into force

(1) This Agreement shall enter into force on the date of receipt by the Centre of the written notification
by which the Romanian Government notifies the Centre of the completion of its relevant internal
procedures.

(2) This Agreement shall remain in force until the completion of the winding up of the Competence
Centre, unless agreed otherwise by the Parties.

(3) This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties. Such amendments shall enter
into force in accordance with paragraph (1) of the present Article.

(4) Either Party may terminate the present Agreement by means of a written notice to the other Party.
Termination shall take effect six months following the date of the notification. :
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Signed in Bucharest, on 27 September 2024, in two original copies in Romanian and English, all texts
being equally authentic. In case of divergence in interpretation, the English text shall prevail.

In witness thereof, the undersigned, duly authorised thereto, have signed this Agreement.

FOR THE GOVERNMENT OF ROMANIA FOR THE EUROPEAN CYBERSECURITY
INDUSTRIAL, TECHNOLOGY AND
RESEARCH COMPETENCE CENTRE

Alexandru-MihajfGhigiu Luca Tagliaretti

Head of the Chancellery of the Prime Minister Executive Director

Copie certificatd pentru conformitate cu originalul

, director
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ANNEX I

Premises of the Competence Centre (Article 4 of the Agreement)

A The Romanian Government shall support the establishment of the Competence Centre in
Bucharest, Romania, by providing to the Competence Centre the office premises located in Bucharest
in the CAMPUS building (hereinafter referred to as “the Premises”). The Premises have been provided
to the Competence Centre free of charge, including maintenance and costs of utilities, electricity, heat,
water, sewerage, gas, post, communication, drainage, collection of refuse, fire protection and snow
removal, and all necessary public services starting with 8 May 2023 up until to the expiry of a term of
10 years from the signing date of the Agreement.

B. The premises shall be put at the disposal of the Competence Centre. In case the Romanian
Government does not own the offered premises, it shall make the necessary arrangements to put at the
disposal of the Competence Centre the premises, including coming to an arrangement with the owner
(POLITEHNICA Bucuresti National). For this purpose, the Romanian Government concludes a lease
agreement with the owner. On 8 May 2023 the Romanian Government through the Ministry of
Research, Innovation and Digitalization entered into a free sub-lease agreement with the Centre as the
sub-lessee (hereinafter referred to as “the Sub-Lease Agreement”).

C. Location: The premises shall be located on floors 6 and 7 of CAMPUS Centre, 6 Iuliu Maniu
Boulevard, District 6, Bucharest. The premises shall have a total gross usable space of approximately
900 m2 on the 6™ floor and approximately 875 m2 on the 7* floor. The size of the Centre’s premises
shall be around 1,775 square meters gross floor area above ground, which shall comprise office space,
washrooms, corridors and archive spaces, and areas for specific uses, e.g. entrance halls, meeting rooms,
etc., allowing up to 60 staff members. In addition, sufficient parking space for staff and visitors shall
be provided in line with relevant local legislation. Further evolution of the Centre’s mandate and staff
shall be accommodated, ideally in its original premises or in the nearby area.

D. The maintenance and repair costs of the premises (including the costs of upgrading and future
extensions) shall be covered by the Romanian Government starting with 8 May 2023 up until to the
expiry of a term of 10 years from the signing date of the Agreement.

E. The premises shall provide the necessary logistics and adequate space for offices, as also stipulated
in point C. The premises shall provide common infrastructure and meeting rooms of different sizes to
accommodate different activities of the Centre. Until the handover of the final premises located on
floors 6 and 7 of CAMPUS Centre, individual off-site archiving and storage capacities shall be also
made available in a separate space located in the building or nearby (ranging from 51sqm to 240.2sqm).

The premises shall meet security, safety and cybersecurity standards, in conformity with both the
normal standards applicable in Romania and the manual for conditions of accommodation of the
services of the European Commission and in line with the Commission Decision on Security in the
Commission’, the Commission’s Manual of Standard Building Specifications® and the Regulation
2023/2841 laying down measures for a high common level of cybersecurity at the institutions, bodies,

1 Commission Decision (EU, Euratom) 2015/443 of 13 March 2015 on Security in the Commission {OJ L 72,

17.3.2015, p. 41)
2 Manual of Standard Building Specifications, https://ec.europa.eufoib/doc/mit-1-performance-and-technical-

performance-specification en.pdf, https://ec.europa.eu/oib/doc/mit-1-performance-and-technical-
performance-specification de.pdf, https://ec.europa.eufoib/doc/mit-1-performance-and-technical-

performance-specification fr.pdf.
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offices and agencies of the Union.* The Romanian Protection and Guard Service shall provide security
protection for the Centre’s location. Details of the terms of use of the Premises are specified in the free
Sub-Lease Agreement.

$ Regulation (EU, Euratom) 2023/2841 of the European Parfiament and of the Council of 13 December 2023
laying down measures for a high common level of eybersecurity at the institutions, bodies, offices and}agencies'
of the Union (0J L, 2023/2841, 18.12,2023, ELL: mp://data.europa.eu/eli/rea/2023/2841/o]).18.12.2023, p-1}
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ANNEXII
INTERPRETATION ON EXCHANGE RATE

Until the accession of Romania to the Euro Zone, the exchange rate between local currency and Euro
shall take as reference the exchange rate of the National Bank of Romania valid on the 1* of January

of each year.
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